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colloque international

le tour du monde d'astérix

lectures, traductions, interprétations

30 et 31 octobre 2009
 

institut du monde anglophone
5 rue de l'école de médecine - 75006 paris

 

programme général

vendredi 30 octobre

12h00-13h00 - accueil des participants

grand amphithéâtre

13h00-13h30 - ouverture officielle 

conférences plénières

13h30-14h45 - anthea bell (traductrice anglaise d’astérix)
14h45-16h00 - gudrun penndorf (traductrice allemande 
d'astérix)

16h00-16h30 - pause café 
   
grand amphithéâtre

président : bertrand richet
16h30-17h10 - bernard cros (paris ouest nanterre) « du village 
d'astérix au village global »
17h10-17h50 - jean-paul meyer (strasbourg) « l'appropriation 
des stéréotypes nationaux dans les traductions »
17h50-18h30 - jean-paul gabilliet (bordeaux 3) « la réception 
d'astérix sur le marché nord-américain »

petit amphithéâtre

présidente : ariane hudelet
16h30-17h10 - corinne giordano (bastia) « astérix de la bd à 
l'écran, une écriture transmodale »
17h10-17h50 - gianna tarquini (naples) « astérix à la conquète 
du monde virtuel »
  



samedi 31 octobre

08h30-09h00 - accueil

grand amphithéâtre

président : bertrand richet
09h00-09h40 - pascal robert (aix-marseille) « l'incommunication 
au miroir d'astérix »
09h40-10h20 - nicolas rouvière (grenoble) « astérix, œuvre 
gaullienne ? »

petit amphithéâtre

présidente : catherine delesse
09h00-09h40 - eric beaumatin et valérie peyrebonne (paris 3) 
« gastronomix : échange de langues et saveur des noms »
09h40-10h20 - thomas faye (limoges) « des stratégies onomastiques 
pour gérer l'étrangeté en traduction (hispanie) »

salle 16

présidente : irmtraud behr
09h00-09h40 - nathalie sinagra (genève) « traduire astérix  : 
atouts et contraintes »
09h40-10h20 - sylvain lesage (versailles saint-quentin) « 
astérix : locomotive pour l'album de bande dessinée franco-
belge ? »

10h20-10h50 - pause café

grand amphithéâtre

10h50-11h30 - alain corbellari (lausanne) « astérix chez 
dumézil »
11h30-12h10 - julien féré (paris 4) et alexandre tkalenko (ensa) 
« mode et architecture dans astérix »

petit amphithéâtre

10h50-11h30 - maria carreras (bologne) et raffaele magazzino 
(macerata) « la réception d'astérix en espagne »
11h30-12h10 - josé yuste-frias (vigo) « le plaisir de traduire 
l’image dans les albums d’astérix : 50 ans de regards à la 
recherche du sens perdu en hispanie »

salle 16

105h0-11h30 - francesca vitale (catane) « astérix chez les 
italiens : l’ironie linguistique du doublage »



grand amphithéâtre

président : robert darquenne
14h00-14h40 - klaus kaindl (vienne) « astérix le néonazi : les 
premières traductions d’astérix en allemagne »
14h40-15h20 - misako nemoto (meiji) « astérix au japon »
15h20-16h00 - margherita de michiel (bologne) « astérix et 
les russes »

petit amphithéâtre

présidente : nelly feuerhahn
14h00-14h40 - jérémie grangé (paris) « menaces sur la fiction : 
les femmes dans astérix »
14h40-15h20 - marie-christine lipani vaissade (bordeaux 3) « les 
femmes dans astérix : uniquement des emmerdeuses ? »
15h20-16h00 - françoise albertini (corte) « lecture 
communicationnelle d'astérix en corse et de sa traduction »

16h00-16h30 - pause café

grand amphithéâtre

16h30-17h10 - simos grammenidis (thessalonique) « l'aventure 
de l'élément culturel dans les traductions d'astérix en 
grec »
17h10-17h50 - licia reggiani (bologne) « astérix chez les romains : 
des stratégies pour (ne) pas le dire »

petit amphithéâtre

16h30-17h10 - julie gallego (pau) « les citations latines dans 
astérix»
17h10-17h50 - annie collognat (paris) « jeux et enjeux dans la 
traduction en latin du dernier astérix »

grand amphithéâtre

18h00 - clôture du colloque 

colloque organisé par l’équipe d’accueil prismes paris 3
avec le soutien du conseil scientifique et du service des 
relations internationales de l’université paris 3 - sorbonne 
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en partenariat avec nancy - université
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